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ROMANIZATION

Tonto mukashi atta to.

Aru tokoro ni, bakuchiuchi ga ita to. Aru toki, bakuchi de suttenten ni makete shimatta
bakuchiuchi wa, oka ni agari, futekusarete, hikkuri kaette ita to.

BAKUCHIUCHI: [Aa, kyd wa tsuite nai na. Nanika ii koto nai kana. Konna inaka ni
kusubutte inai de, isso Kyoto ka Osaka e dete, dekkai shobu o yatte
mitai mono da. |

To, hitorigoto o tsubuyaite, futokoro o saguru to, ana no aita kozeni ga ikko dete kita to.

BAKUCHIUCHI: 'O, mada zeni ga atta. Shikashi, kore ikko ja, shobu ni naranai. ]

Bakuchiuchi wa, kozeni o me ni kazashite, toku o miru furi o shita to.
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BAKUCHIUCHI:

['Otto, deta, deta, Kyoto ga deta. Kyoto wa kirei na machi da na.
Kondo wa, deta, deta, Osaka ga deta. Osaka wa nigiyaka na machi
da na.|

So itte iru to, tengu ga arawareta to.

TENGU:

BAKUCHIUCHI:

TENGU:

BAKUCHIUCHI:

BAKUCHIUCHI:

TENGU:

BAKUCHIUCHI:

TENGU:

BAKUCHIUCHI:

TENGU:

BAKUCHIUCHI:

TENGU:

Omae, Kyodto ga deta. Osaka ga deta to nukashite oru ga, sonna
kozeni no naka kara, hontd ni Kydto ya Osaka ga mieru no ka.

['Mieru tomo. Kore wa ore no takara nan da mono. Kyoto de aro to,
Osaka de ard to,d okodemo nozomu tokoro o misete kureru n da. |

['Sonna choho na mono ga aru no ka. |

['Aru tomo.] to itte, tengu wa kitanarashii mino o dashita to.

['Otto deta, deta, Edo ga deta. |

['Sono kozeni o chotto kashite kurenai ka. |

['Dame da yo. Daiji na takara nan dakara. |

[Chotto de ii n da. |

'Dame, dame, kasu wake ni wa ikanai. |

['Sore nara, washi no takara o kasu ga, do da. |

['Sonna kitanarashii mono ga, doshite takara nandai. |

['Kore wa kakuremino to itte, kore o kireba, sugata o kuramasu
koto ga dekiru. |
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BAKUCHIUCHI: [Hee, sonna chohd na mono ga aru no kai. |

To iu wake de, futari wa kozeni to kakuremino o, torikaeta to. Tengu wa, kozeni o atete
mita ga,

TENGU: [Oi, mienai zo. Kydto mo Osaka mo, doko mo mienai zo. Washi o
damashiotta na. |

To, tengu ga furikaetta toki niwa, mo bakuchiuchi no sugata wa nakatta to.

Tengu ga kozeni de nozoite iru uchi ni, kakuremino o kite shimatta n da ne.

Bakuchiuchi wa, jibun no sugata ga honto ni mienakunatta no ka do ka, hajime wa jishin
ga nakatta no da ga,

TENGU: ['Oi, doko e kakureta. Kora, kakure mino o kaese! |

To tengu ga sakende iru no o mite, kore wa hontoé ni mienakunatta no da, to etsu ni itte,
sutakora sassato, oka o kakeori, machi e itta to.

Machi o aruite ite mo, dare mo bakuchiuchi ni ki ga tsuku mono wa inakatta to.

BAKUCHIUCHI: ["'Yappari, kono kakuremino wa honmono datta n da. Kore wa ii
mono ga, teni haitta. |

To, bakuchiuchi wa sukkari ureshikunatta to.

Mazu, tehajime ni, sakaya e haitte mita to. Soshite, mise no sake o, gobu gobu, gobu
gobu nonda ga, dare nimo kizukarenakatta to. li kimochi ni natta bakuchiuchi wa, tsugi ni
hara o mitasu tame ni, dangoya ni hairi, odango o tarafuku tabeta to. Kando mo
kizukarenakatta to.
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Bakuchiuchi wa, futo kaerishi na, gofukuya e hairi, onnamono to otokomono no kimno o
icchaku zutsu nusunda to. Soshite, wagaya no iriguchi de, kakuremino o nugi, nyobo ni
koe kaketa to.

BAKUCHIUCHI: [lma kaetta zo. Kyo wa tsuite ita. Kono o kake de totte kite yatta
z0. |

To itte, nusunda kimono o nyobo ni yatta to.

Bakuchi uchi wa, sake to dango de hara ga ippai, kyu ni nemutakunatta node,
kakuremino o heya no sumi ni oita mama, nemutte shimatta to.

ENGLISH

Once upon a time, there lived a gambler. One day after losing all of his money gambling,
he was climbing up a hill feeling sorry for himself. He suddenly turned around and
muttered to himself, "Aahhh. Today is not my day. | wonder if nothing good at all will
happen. | want to go to a big city like Osaka or Kyoto and try to getinto a really big game,
and not let this small town smother me."

He then began searching his clothing, and pulled out a small coin with a hole in it. He
then said, "Ah, I still have this coin. But just this one | would never gamble."

The gambler then peeked through the hole and pretended he could see far away places.

"Oh, there itis! | can see Kyoto! Kyoto is such a beautiful city. Now, there itis! | can see
Osaka. There itis. Osaka is a jumping town!"

As he was saying this a Tengu appeared and said, "You're saying that Kyoto appeared
and Osaka appeared, but can you really see Osaka from the center of that coin?"

The gambler replied, "Yes, | can. This is my most valued possession. Kyoto, Osaka, | can
see any place | want."
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"Is there really such a thing?" asked the Tengu.

"Yes there is." replied the gambler. The Tengu proceeded to pull out a filthy cloak from
his bag. "Oh! There itis. There itis. | can see Edo."

"Lend me that coin for a bit, won't you?"

"No way! It's a priceless treasure."

"Just for a second."”

"No. Nope. There is no way I'm lending it to you."

"Alright, if it's like that, then Il lend you my most valued possession. How about that?"

"That filthy thing! That is your most valued possession?"

"This is an invisible cloak, the one who wears it becomes invisible."

"Really? Is there such a treasure?"

The two went on to exchange their most valued possessions. The Tengu then looked into
the hole of the coin and said, "Hey! | can't see anything! No Kyoto. No Osaka. No nothing!
You duped me, didn't you?" the Tengu turned around, but it was too late. The gambler
was nowhere to be seen. He had put on the invisible cloak while the Tengu was looking
through the hole of the coin.

At first the gambler was worried that it wouldn't work, but upon hearing the Tengu
screaming, "Hey! Where are you! Give me back my invisible cloak!" He realized that it
really worked. Extremely pleased, he scrambled down the hill and went to town.

As he walked through the town, not one person was aware of his existence. He said to
himself, "Wow, this is the real thing! | got my hands on something great!"
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Upon realizing what he had, he became ecstatic. First he headed to the nearest pub,
went in and starting drinking excessively, and nobody noticed. Once he had his fill, he
decided it was time to satisfy his appetite, so he headed to the dumpling shop. There he
stuffed himself, and again nobody noticed.

On his way home, the gambler stopped by the fine cloth store and stole a kimono for
himself and his wife. He then went home, took off the invisible cloak, and called to his
wife. "I'm home! Today was my lucky day! With my winnings | bought this."

and he gave his wife the stolen kimono.

The gambler, being full of food and drink, took off the cloak, threw it in the corner and fell
right asleep.



